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Významné životní jubileum profesorky Evy Hajičové (nar. 23. 8. 1935), výrazné osob-
nosti české i mezinárodní lingvistiky, je příležitostí k ohlédnutí za její bohatou vě-
deckou, pedagogickou a organizační činností. Tento medailon je připomenutím její 
dlouhodobé a inspirativní práce, která ovlivnila celé generace studentů i badatelů. 
Protože činnost Evy Hajičové do r. 2005 podrobně popsala její blízká spolupracov-
nice Jarmila Panevová (1995, 2005), věnuji se v tomto medailonu jubilantčině práci 
zejména za posledních 20 let. 

Díky svému dlouholetému působení má prof. Hajičová naprosto unikátní zkuše-
nost v oboru formální a počítačové lingvistiky, je aktérkou, očitou svědkyní a také 
odbornou komentátorkou vývoje těchto oborů. Jako autorka a členka týmu se účast-
nila vývoje originálního teoretického lingvistického rámce (funkční generativní po-
pis, Sgall — Hajičová — Buráňová, 1980; Sgall — Hajičová — Panevová, 1986), tento 
rámec později adaptovala pro korpusovou anotaci v Pražském závislostním korpusu 
(Hajič et al., 2024). Uvedený korpus pak bohatě využívá pro ověřování lingvistických 
hypotéz a pro mezijazykové analýzy; zároveň publikuje úvahy o přínosu korpusových 
dat a lingvistických teorií v době prudkého vývoje počítačového zpracování jazyka 
(pravidlový a statistický přístup, vznik neuronových sítí, nástup velkých jazykových 
modelů).

Mám tu čest pracovat s prof. Hajičovou v Ústavu formální a aplikované lingvis-
tiky na Matematicko-fyzikální fakultě v Praze jako jedna z jejích bývalých studentek, 
a přesto je pro mě obtížné zachytit celý rozsah její aktuální činnosti. Eva Hajičová to-
tiž díky svému elánu a obrovské píli vede velmi bohatý vědecký život, který zahrnuje 
výzkum v oblasti komputační lingvistiky, syntaxe a sémantiky, účast ve vědeckých 
a oborových radách, zastupování České republiky v mezinárodních vědeckých orga-
nizacích, výuku, práci na akreditaci vysokoškolského studia či účast na zahraničních 
konferencích. Budu se zde proto — s vědomím nedostatečnosti — věnovat pouze sub-
jektivnímu výběru témat, jimiž se jubilantka zabývá.

Průřez vědeckých témat je představen v souboru autorčiných vybraných dvaceti 
prací z let 1968–2014, vydaném knižně pod názvem Syntax — Semantics Interface (Ha-
jičová, 2014). Kniha obsahuje pět tematických oddílů a přílohu. Jednotlivé oddíly se 
věnují podkladové syntaktické struktuře, aktuálnímu členění větnému, ověřování 
lingvistických hypotéz v elektronických korpusech, jazykovým jevům za hranicí věty 
(mj. aktivovanosti prvků ve společné zásobě znalostí a možnostem její formalizace) 
a dále srovnání teoretických přístupů, jako je funkční generativní popis jazyka, gra-
matika Chomského, teorie optimality či Meľčukův model smysl–text. Každý oddíl je 
uveden shrnující předmluvou, která nastiňuje aktuální vědecký kontext. Příloha pak 
představuje ohlédnutí za dvěma historickými zdroji, které Eva Hajičová psala spo-
lečně s nejbližšími kolegy, totiž studii o využití děrných štítků pro analýzu lingvis-
tických dat (společně s Jarmilou Panevovou, 1968) a představení funkčního generativ-
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ního popisu (společně s Petrem Sgallem, 1970). Podrobněji o knize Syntax — Semantics 
Interface referuje Libuše Dušková ve Slově a slovesnosti (Dušková, 2019). 

Z množství článků Evy Hajičové vybírám pouze některé z těch, u nichž je první 
autorkou a které byly publikovány v prestižních časopisech, sbornících a naklada-
telstvích. 

V prvním okruhu těchto prací se Eva Hajičová spolu s kolegy věnuje podrobné 
analýze syntaktických jevů v češtině, založené na datech Pražského závislostního 
korpusu, přičemž vysvětluje a upřesňuje jejich zpracování ve funkčním generativním 
popisu. Konkrétně jde např. o pojetí tzv. funkčních slov, jimiž se rozumějí pomocná 
slovesa, předložky, spojky a částice (Hajičová — Panevová — Mikulová — Hajič, 
2024); v uvedené práci autoři řeší otázku, jak tato slova a jejich významy zpracovat 
ve vícerovinném závislostním syntaktickém modelu. Jiným zkoumaným syntaktic-
kým jevem je elipsa a její rekonstrukce (Hajičová — Mikulová — Panevová, 2015), 
a to např. u nepřítomnosti subjektu v kontrolovaných infinitivních konstrukcích či 
ve srovnávacích konstrukcích a dalších. 

Zvláštní tematický okruh v článcích Evy Hajičové představuje problematika re-
matizátorů (fokalizátorů). Jejich funkcemi se autorka zabývala už ve svých dřívěj-
ších pracích, v době před vznikem korpusové lingvistiky (např. vztah rematizátorů 
a negace, viz Hajičová, 1975); nyní na základě korpusového materiálu upřesňuje spolu 
s kolegy jejich vymezení a odlišení od dalších neohebných slov, zkoumá jejich roli 
v aktuálním členění věty a jejich přídatné funkce (Hajičová et al., 2022a, b). 

Anotované korpusy využívá Eva Hajičová také pro ověřování řady hypotéz týkají-
cích se jejího dalšího oblíbeného tématu — aktuálního členění v češtině a angličtině. 
(Připomeňme, že jubilantka vystudovala angličtinu a češtinu na FF UK a v oblasti ak-
tuálního členění mj. soustavně rozvíjí výzkum českých anglistů, jako je např. Vilém 
Mathesius, Libuše Dušková či Jan Firbas.) V nejnovějších článcích autorka srovnává 
umístění časových a místních určení v povrchovém slovosledu u obou jazyků (Haji-
čová et al., 2022a) a dále analyzuje české větné struktury se subjektem umístěným za 
predikátem a jejich anglické protějšky (Hajičová et al., 2022b).

Prof. Hajičová je však aktivní také v organizaci vědecké činnosti: v souvislosti 
s rozvojem korpusů vybírám jako příklad její současnou funkci národní koordiná-
torky v evropském konsorciu zemí CLARIN-ERIC, které se zabývá zpřístupňováním 
výzkumných dat. V tomto konsorciu Eva Hajičová reprezentuje Českou republiku, 
a to konkrétně dvě česká centra produkující data: velkou výzkumnou infrastrukturu 
LINDAT/CLARIAH-CZ (Hajič et al., 2022) a Český národní korpus. Zastoupení České 
republiky v tomto konsorciu je přímým výsledkem práce prof. Hajičové v předcho-
zích projektech a uskupeních, na něž CLARIN-EIRC navazuje, jako byl např. FlareNet.

Nyní, v době webových stránek a elektronických databází, si může každý snadno 
najít přehledy činnosti vědeckých osobností. V těchto přehledech se však nepíše 
o způsobu konání a o hodnotách, které za touto činností stojí, a protože mám tu 
vzácnou možnost být s prof. Hajičovou „v jedné dílně“, považuji za důležité se zmínit 
i o duchu, který zde díky ní vládne.

Prof. Hajičová má především obrovský smysl pro tým, který obětavě podporuje, 
účastní se naší vědecké práce, zprostředkovává kontakty i znalost širšího kontextu, 
poskytuje nám cennou zpětnou vazbu. Obecně je proslulá její věta „Já ráda čtu!“, která 
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je nepřímou pobídkou k dopsání našich prací a nabídkou kontrolního čtení. Velice si 
vážíme toho, jaká díky paní profesorce vládne na pracovišti kolegiální a demokra-
tická, nehierarchická atmosféra. 

Oblast, které se od prof. Hajičové dostává podpory, je však mnohem širší. Nejde 
jen o Ústav formální a aplikované lingvistiky či Matematicko-fyzikální fakultu, ale 
o českou vědu obecně. V mapě Evy Hajičové patří Česko na světovou scénu bez ja-
kýchkoliv pochyb a na budování kontaktů a propagaci pracuje paní profesorka s neú-
navností profesionálního diplomata. Proto se např. v názvech projektů, které založila 
či spoluzaložila, objevují odkazy na českou vědu a její vazby, jako např. the Vilem 
Mathesius Centre for Research and Education in Semiotics and Linguistics; Prague 
Dependency Treebank jako odkaz na pražskou lingvistickou školu; Fred Jelinek Semi-
nar Series pojmenovaný podle amerického vědce českého původu Fredericka Jelínka, 
který se významně zasloužil o rozvoj počítačového zpracování jazyků na MFF UK (viz 
Hajičová, 2011). 

Součástí této diplomatické mise ve vědě, můžeme-li to tak nazvat, je otevřenost 
a pohostinnost, a právě ty prof. Hajičová přirozeně vnáší do organizace posledně 
jmenovaného semináře. Fred Jelinek Seminar Series1 je pravidelný cyklus přednášek 
předních zejména zahraničních odborníků z oboru komputační a formální lingvis-
tiky, kteří přijíždějí přednášet do Prahy (např. Joakim Nivre, Geoffrey Leech, Hans 
Kampf, Markus Egg, James Pustejovsky, Tomáš Mikolov, Stefan Ultes ad.), a je vidět, 
že zásluhou prof. Hajičové přijíždějí hosté opravdu rádi.

Druhou podstatnou složkou tohoto úkolu je sebevědomí a odvaha, které jsou zase 
potřeba pro reprezentaci našeho výzkumu a České republiky v zahraničí. Od Evy Ha-
jičové se na pracovišti učíme, že cesta na letiště je krátká, my máme na mezinárodním 
fóru co říci a reprezentace k naší práci patří. Nelze spočítat, s kolika zahraničními od-
borníky jsme se jejím prostřednictvím seznámili a kolikrát jsme se účastnili různých 
přátelských porad při konferencích.

Celkově je pro nás v Ústavu formální a aplikované lingvistiky Eva Hajičová nejen 
bývalou ředitelkou a vedoucí projektů, ale především vzorem, ať už jde o otevřenost, 
poctivost, slušnost či erudici, a zároveň je naší neúnavnou podporovatelkou. Za to 
vše jí skládáme upřímné díky a přejeme jí pevné zdraví a radost v okruhu rodiny 
i spolupracovníků.
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